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CHAPTER 2 

ABOUT URDU AND PUNJABI  

 

 

Urdu is the national language of Pakistan and has official language status in a 

few states of India like New Delhi, Uttar Pradesh, Bihar, Telangana, Jammu and 

Kashmir and it is widely spoken and well understood in other states of India like 

Punjab, Rajasthan, Maharashtra, Jharkhand, Madhya Pradesh. Urdu speakers 

mainly belong to India and Pakistan, 70 million native Urdu speakers are in India 

and around 10 million speakers live in Pakistan and thousands of Urdu 

speakers living in the US, UK, Canada, Saudi Arabia and Bangladesh. The word 

'Urdu' is derived from Turkic word 'ordu' which means 'army camp'. The Urdu 

language was developed between 6th and 13th century. Urdu vocabulary was 

mainly derived from Arabic, Persian, and Sanskrit and it is very closely related 

to modern Hindi language. Urdu is written in Nastaliq style and script is written 

from right to left using heavily derided alphabet from Persian which is an 

extension of Arabic alphabet. 

Punjabi is an Indo-Aryan language and the 10th most widely spoken language 

in the world. There are around 102 million native speakers of Punjabi language 

worldwide. Punjabi speaking people mainly lived in India’s Punjab state and in 

Pakistan’s Punjab. Punjabi is an official language of Indian states like Punjab, 

Haryana, and Delhi, and well understood by many other north Indian regions. 

Punjabi is also a popular language in Pakistani Punjab region but has no official 

language status. In India, Punjabi is written in 'Gurmukhi' script means 'from 

Guru’s mouth' and in Pakistan 'Shahmukhi' is used means 'from the king’s 

mouth'. 
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Urdu and Punjabi are closely related languages, and both belong to the same 

family tree and share many linguistics features like grammatical structure and 

vast amount of vocabulary, etc. for example: 

Urdu: لم ہ ے ۔
ع
ی کا طالب 

 
ورسٹ ی 

 
اب ی ی وپ ج 

 
ن
 وہ پ 

Punjabi: ਉਹ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਦਾ ਸਵਸਦਆਰਥੀ ਹੈ । 

English: He is a student of Punjabi University. 

 

Despite the script and writing order where Urdu is written in the right to left using 

Arabic script and Punjabi from left to right using Gurumukhi script, every other 

linguistic feature is the same in both sentences. 

 

2.1 Urdu 

Right-to-Left alphabet is used for Urdu writing. Urdu alphabet is the modification 

of Persian alphabets known as Perso-Arabic. Persian alphabet is a derivation of 

the Arabic alphabet (G.S Lehal and T.S Sani 2010). Therefore, one can find 

features of the Arabic and Persian script in Urdu alphabets. Urdu alphabet has 

58 letters with 39 basic letters (Table 2.1) while 18 are digraphs (Table 2.2) to 

represent aspirated consonant made by combining basic consonant letters with 

a variant of He(ه) called Do-Chashaim-He(ھ). The Urdu script has more letters 

compared to Persian to represent all sounds which is not present in Persian and 

Persian itself added more letters to its alphabet set compared to Arabic base.  

Nastaliq script is used for Urdu writing while Arabic uses Naskh style. The Urdu 

alphabet was standardized by National Language Authority of Pakistan in 2004.  

 

 



33 
 

Table 2.1: Urdu Alphabet 

 te ت ṭe ٹ se ث    
 پ

pe 
 alif ا be ب

 zal ذ   
 ڈ

dhal 
 dal د

 خ

khe 
 ce چ he ح

 ج

jim 

  
 ض

zwad 

 ص

swad 

 ش

shin 

 س

sin 
 re ر ṛe ڑ ze ز zhe ژ

 fe ف qaf ق kaf ک gaf گ  
 غ

ghain 

 ع

ain 

 ظ

zoe 

 ط

toe 

 ے

bari-

he 

 ی

cote-

he 

 ء

hamzah 

-do ھ

chasmi 

he 

 ه

chote 

he 

 و

wao 

 ں

num 

guna 

 ن

nun 

 م

mim 

 ل

lam 

 

Table 2.2: Urdu digraphs 

Digraph Transcription Digraph Transcription 

 ṛh رھ bh بھ

 ṛh ڑھ ph پھ

 Kh کھ th تھ

 gh گھ ṭh ٹھ

 lh لھ jh جھ

 mh مھ ch چھ

 nh نھ dh دھ

 wh وھ ḍh ڈھ

 yh یھ  
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Urdu has ten vowels. In Urdu, each vowel has four shapes depending upon its 

position in the word; start, middle, end and isolated form. Vowels can be 

represented using digraphs and diacritics.  'Alif', 'Waw', 'Ye', 'He' and their 

variants are used to represent vowels. Urdu doesn't have separate vowel 

alphabet.  Urdu has three short vowels (a, i, u). Short vowels are represented by 

particular symbols above or below the word known as diacritics marks.  These 

diacritic marks are rarely used in Urdu writing. The short vowels sound like 'a' in 

the English word 'about', 'i' in the 'bin', and 'u' in the 'put'.  

There are seven long vowels. These vowels are written using the letters  ا(alif) , 

 ,in combination with diacritics marks. Again (bari ye) ے ,(choti ye) ی ,(wao) و

these diacritic marks are rarely used and one needs to understand the actual 

meaning based on context. These vowels are like 'a'  in 'father' in English, 'ee' in 

'seed', 'oo' in 'boot', 'o' in the 'order', 'au' in Australia, 'e' in 'help', and 'a' in 

'apple'. 

 

2.2 Punjabi 

Punjabi language uses Gurmukhi script for writing (G.S Lehal and T.S Sani 

2010). Gurmukhi scripts is a derivation of Sharada script. In the 16th century, 

Punjabi was standardized by Guru Angad Dev and started writing Punjabi 

language. Gurmukhi script has 41 letters (Table 2.3), which include thirty-eight 

consonants and three basic vowel signs. The first three letters of alphabet are 

unique because they are used to form basic vowels and these letters are not 

consonants(Web Reference 11). The Six consonants in the last row of alphabet 

set have dot below the letters. The Punjabi has five nasal consonants  (ਙ[ɲə], 

ਞ[ɲə], ਣ[ɳ], ਨ[n], ਮ[m]) and two additional letters for nasal sounds bindi ◌ਂ  [ɲ] 

and tippi ◌ਂੰ [ɲ]. Apart from this, there are nine dependent vowel signs (◌ਂ [ʊ], 

◌ਂੂ [u], ◌ਂ [o], ◌ਂਾ[ɘ], ਸਂ◌[ɪ], ◌ਂੀ[i], ◌ਂ [e], ◌ਂੈ[æ], ◌ਂ [Ɔ]). These vowels are 
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used to create ten independent vowels alphabets (ਉ [ʊ], ਊ [u], ਓ [o], ਅ [ə], ਆ 

[ɑ], ਇ [ɪ], ਈ [i], ਏ [e], ਐ [æ], ਔ [Ɔ]) . Independent vowels use three bearer 

characters Ura ੳ[ʊ], Aira ਅ [ə] and Iri ੲ[ɪ]. Independent vowels are never used 

without additional vowel signs with the exception of Aara ਅ [ə]. Some of the 

Punjabi language words require consonants to be written in a conjunct form in 

which the second consonant is written below the first as a subscript. In 

Gurmukhi script, there are only three commonly used subjoined consents, Haha 

ਹ[h] (usage ਨ[n] +◌ਂ +ਹ[h] = ਨਹ  [nʰ]),Vava ਵ[v] (usage ਿ[s] +◌ਂ +ਵ[v] = ਿਵ [sv]) 

and Rara ਰ[r] (usage ਪ[p] +◌ਂ +ਰ[r] =ਪਰ੍ [prʰ]). 

 

Table 2.3: Punjabi Alphabet 

ੳ ਅ[ə] ੲ ਿ[s] ਹ[h]  

ਕ[k] ਖ[kʰ] ਗ[g] ਘ[kʰ] ਙ[ɲə] 

ਚ[ʧ] ਛ[ʧh] ਜ[ʤ] ਝ[ʤʰ] ਞ[ɲə] 

ਟ[ʈ] ਠ[ʈʰ] ਡ[ɖ] ਢ[ɖʰ] ਣ[ɳ] 

ਤ[ ┬] ਥ[ ┬h] ਦ[ ┬] ਧ[ ┬h] ਨ[n] 

ਪ[p] ਫ[pʰ] ਬ[b] ਭ[bʰ] ਮ[m] 

ਯ[j] ਰ[r] ਲ[l] ਵ[v] ੜ[ɽ] 

ਸ਼[ʃ] ਖ਼[x] ਗ਼[ɤ] ਜ਼[z] ਫ਼[f] ਲ਼[ɭ] 
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2.3 Urdu-Punjabi Grammar 

Grammatically Urdu and Punjabi languages have similarities. Urdu and Punjabi 

both are SOV (Subject Object Verb) and free order languages. Structurally both 

Urdu and Punjabi languages are same. In both languages, the sentence is 

comprised of Subject and Predicate. The general sequence for transitive 

sentence is Karam, Kriya , Karta and for an intransitive sentence is Karta, Kriya. 

Both languages have the same types of prepositions, negation, questions, 

adverbs, and pronouns including personal, object and possessive 

pronouns(Web Reference 28). Table 6-16 shows different rules in Urdu and 

Punjabi and their comparison. 

Table 2.4: Preposition Grammar Rules in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Punjabi 

I eat without a knife 

[preposition + noun] 

وں ا ہ 
 
ر کھات ی 

 
غ ھری کے ب  ں چ   می 

(mein churee ke baghair 

khata hon) 

ਮੈਂ ਛੂਰੀ ਦ  ਸਬਨਾ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ 

she lives near the church 

[verb + preposition] 

ی ہ ے
 
ٹ ب رہ  ری 

 
رچ کے ق  وہ چ 

woh charch ke qareeb rehti 

hai 

ਉਹ ਚਰਚ ਦ  ਕਰੀਬ ਰਸਹੰਦੀ ਹੈ 

he is taller than her 

[adjective + preposition] 

ھی   
ب
ل ہ ےوہ اس سے   

ادہ طوت زت   

woh is se bhi ziyada taweel 

hai 

ਉਹ ਉਿ ਤੋਂ ਵੀ ਸਜਆਦਾ ਲੰਬਾ ਹੈ 

he came with his small dog 

[preposition + pronoun] 

ے کے 
 
کن ے 

 
ھون ے چ 

 
ن پ  ے ا

 
ہوں ن

 
ان

ھے
 
ب ے 

 
ھ آن
 
 ساب

unhon ne apne chhootey 

kuttay ke sath aaye thay 

ਉਨਹ ਾਂ ਆਪਣ  ਛ ਟ  ਕ ੁੱ ਤ  ਦ  ਨਾਲ 

ਆਏ ਿਨ 

can you come with me? 

[preposition + pronoun] 

ں؟ ی  ے ہ 
 
ھ آ سکن

 
م می رے ساب

 
 ت

tum mere sath aa satke hain 

? 

ਤੂੰ  ਮ ਰ  ਨਾਲ ਆ ਿੁੱ ਕਦਾ ਹੈ ? 
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Table 2.5: Negation in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence 

I understand you 

[affirmative form] 

مہاری ت ات
 
ں ت وں می  ا ہ  ھ رہ  سمج   

mein tumhari baat samajh 
raha hon 

ਮੈਂ ਤ ਹਾਡੀ ਗੁੱ ਲ ਿੁੱ ਮਝ ਸਰਹਾ ਹਾਂ 

I don't understand you 

[negation + verb] 

ی ہ ے ں آ رہ  ہی 
 
ھ ن ات سمج  ھے آپ کی ت 

مج   

mujhe aap ki baat samajh 
nahi aa rahi hai 

ਮੈਨੰੂ ਤ ਹਾਡੀ ਗੁੱ ਲ ਿੁੱ ਮਝ ਨਹੀਂ 

ਆ ਰਹੀ ਹੈ 

this is not the correct word 

[negation + adjective] 

ں ہ ے ہی 
 
ظ ن

 
ہ درست لف  ی 

yeh durust lafz nahi hai 

ਇਹ ਠੀਕ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ 

don't leave me 

[imperative negation] 

او ھوڑ کر مت ج  ھے چ 
مج   

mujhe chore kar mat jao 

ਮੈਨੰੂ ਛੁੱ ਡਕ  ਨਾ ਜਾਓ 

no problem 

[negation + noun] 

ں ہی 
 
لہ ن

ی مسئ 
 
 کوب

koi masla nahi 

ਕ ਈ ਿਮੁੱ ਸਿਆ ਨਹੀਂ 

I don't speak French 

[negation + present tense] 

ا
 
ولئ ں ی  ہی 

 
سی سی ن

 

ران
 
ں ق  می 

mein francesi nahi boltaa 

ਮੈਂ ਫਰੇਂਚ ਨਹੀਂ ਬ ਲਦਾ 

she didn't visit Germany 

[negation + past tense] 

ا ں کئ  ہی 
 
ی کا دورہ ن

 
رمٹ ے چ 

 
 اس ن

is ne Germany ka dora nahi 
kya 

ਇਿਨੇ ਜਰਮਨੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ 

ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 

he cannot see us 

[negative modal verb] 

ا
 
کھ سکئ ں دت  ہی 

 
ں ن می   وہ ہ 

woh hamein nahi dekh sakta 

ਉਹ ਿਾਨੰੂ ਨਹੀਂ ਵ ਖ ਿਕਦਾ 

can't she play chess? 

[interrogative negation] 

ی ہ ے؟
 
ل سکٹ ھئ 

ک
ں  ہی 

 
ج ن

 
ن طر

 
ا وہ ش  کئ 

kya woh shatranj nahi khail 
sakti hai ? 

ਕੀ ਉਹ ਸ਼ਤਰੰਜ ਨਹੀਂ ਖ ਲ 

ਿਕਦੀ ਹੈ ? 

we will not come late 

[negation + future tense] 

گے
ئ  ی  ں آ ہی 

 
م دی ر سے ن

 ہ 

hum der se nahi aayege 

ਅਿੀ ਦ ਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗ  
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Table 2.6: Questions in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence 

where do you live? 

[interrogative + verb] 

و؟ ے ہ 
 
ن ہ  م کہاں ر

 
 ت

tum kahan rehtay ho ? 

ਤ ਿੀ ਸਕੁੱ ਥ  ਰਸਹੰਦ  ਹ  ? 

does she speak Chinese? 

[interrogative verb] 

ی ہ ے؟
 
ولٹ ی ی 

 
ٹ ی  ا وہ چ   کئ 

kya woh cheeni bolti hai ? 

ਕੀ ਉਹ ਚੀਨੀ ਬ ਲਦੀ ਹੈ ? 

how much is this? 

[interrogative preposition] 

ے
 
ن
 

کی ہ  کا ہ ے؟ ی   

yeh kitney ka hai ? 

ਇਹ ਸਕੰਨੇ ਦਾ ਹੈ ? 

can I help you? 

[interrogative modal verb] 

وں؟ ا ہ 
 
ں آپ کی مدد کر سکئ ا می   کئ 

kya mein aap ki madad kar 
sakta hon ? 

ਕੀ ਮੈਂ ਤ ਹਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰ ਿਕਦਾ 

ਹਾਂ ? 

what is your name? 

[interrogative preposition] 

ا ہ ے؟ ام کئ 
 
مہارا ت

 
 ت

tumhara naam kya hai ? 

ਤ ਹਾਡਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ? 

 

Table 2.7: Adverb in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence 

do you understand me 
now? 
[pronoun + adverb] 

و؟ ھ رہ ے ہ  ھے اب سمج 
مج  م 

 
ا ت  کئ 

kya tum mujhe ab samajh 
rahay ho ? 

ਕੀ ਤਿੀਂ ਮੈਨੰੂ ਹ ਣ ਿੁੱ ਮਝ ਰਹ  ਹ  
? 

I need help immediately 
[noun + adverb] 

ورا
 
ھے ف

رورت ہ ے" مج 
 
مدد کی ض  

mujhe foran" madad ki 
zaroorat hai 

ਮੈਨੰੂ ਫ ਰਨ ਮਦਦ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ 

she is very intelligent 
[adverb + adjective] 

ھدار ہ ے ہت سمج   وہ ن 

woh bohat samajh daar hai 

ਉਹ ਬਹ ਤ ਿਮਝਦਾਰ ਹੈ 

I will always love you 
[verb + adverb] 

ت کروں گا ہ محب 
 
می ش

م سے ہ 
 
ں ت  می 

mein tum se hamesha 
mohabbat karoon ga 

ਮੈਂ ਤ ਹਾਡ  ਨਾਲ ਹਮ ਸ਼ਾ ਸਪਆਰ 
ਕਰਾਂਗਾ 

can we learn German 
together? 

[adverb in a question] 

ے 
 
کھ سکن  

ان سئ رمن زت  ھ چ 
 
م ات ک ساب

ا ہ  کئ 

ں؟ ی   ہ 

kya hum aik sath german 
zabaan seekh satke hain ? 

ਕੀ ਅਿੀਂ ਇਕੁੱ ਠੇ ਜਰਮਨ ਭਾਸ਼ਾ 
ਸਿਖ ਿੁੱ ਕਦ  ਹਾਂ ? 
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Table 2.8: Pronouns in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence 

I am your friend 

[1st pronoun + verb] 

وں مہارا دوست ہ 
 
ں ت  می 

mein tumhara dost hon 

ਮੈਂ ਤ ਹਾਡਾ ਸਮੁੱ ਤਰ ਹਾਂ 

you speak very fast 

[2nd pronoun + adverb] 

ں ی  ے ہ 
 
لن و ز ی  ی 

 
ہت ت  آپ ن 

aap bohat taiz boltay hain 

ਤ ਿੀਂ ਬਹ ਤ ਤ ਜ਼ ਬ ਲਦ  ਹ  

he has three dogs 

[3rd pronoun + verb] 

ں ی  ے ہ 
 
کن ن  ی 

 
اس ت  اس کے ت 

is ke paas teen kuttay hain 

ਉਿਦ  ਕ ਲ ਸਤੰਨ ਕ ੁੱ ਤ  ਹਨ 

she can speak German 

[3rd pronoun + verb] 

ی ہ ے
 
ات کر سکٹ ں ت  ان می  رمن زت   وہ چ 

woh german zabaan mein 
baat kar sakti hai 

ਉਹ ਜਰਮਨ ਭਾਸ਼ਾ ਸਵੁੱ ਚ ਗੁੱ ਲ 

ਕਰ ਿਕਦੀ ਹੈ 

we will not come late 

[1st plural pronoun] 

گے
ئ 
 
ی ں آ ہی 

 
م دی ر سے ن

 ہ 

hum der se nahi ayenge 

ਅਿੀ ਦ ਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗ  

they bought milk and 

bread 

[3rd plural pronoun] 

رت دی
 
ی چ

 
 ل روب

ے دودھ اور ڈت
 

وں ن
 
ھوی

 
 اب

unhone ne doodh aur double 
roti kharidi 

ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਦ ੁੱ ਧ ਅਤ  ਡਬਲ ਰ ਟੀ 

ਖਰੀਦੀ 

can you tell me your 

name? 

[1st object pronoun] 

ں؟ ی  ے ہ 
 
ا سکن ئ  ام ی 

 
ا ت ئ  ھے ای 

مج   آپ 

aap mujhe apna naam bta 
satke hain ? 

ਤ ਿੀਂ ਮੈਨੰੂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੁੱ ਿ 

ਿੁੱ ਕਦ  ਹ  ? 

I will give you money 

[2nd object pronoun] 

گا
 

ی سے دون پ  ں آپ کو   می 

mein aap ko paisay doonga 

ਮੈਂ ਤੈਨੰੂ ਪੈਿ  ਦ ਵਾਂਗਾ 

she wrote him a letter 

[3rd object pronoun] 

ھا
 
ط لکھا ب

 
ے اسے ات ک خ

 
 اس ن

is ne usay aik khat likha tha 

ਇਿਨੇ ਇਹ ਇੁੱ ਕ ਪੁੱ ਤਰ ਸਲਸਖਆ 

ਿੀ 

they visited her yesterday 

[3rd object pronoun] 

گن ے اس   وہ کل اس کے ت 

woh kal is ke paas gie 

ਉਹ ਕੁੱ ਲ ਉਿਦ  ਕ ਲ ਗਏ 

can she help us? 

[1st pl. object pronoun] 

ی ہ ے؟
 
ماری مدد کر سکٹ ا وہ ہ   کئ 

kya woh hamari madad kar 
sakti hai ? 

ਕੀ ਉਹ ਿਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰ ਿਕਦੀ 

ਹੈ ? 
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he gave them food 

[3rd pl. object pronoun] 

ا ا دت 
 
ں کھات ہی 

 
ے ان

 
 اس ن

is ne inhen khana diya 

ਉਿਨੇ ਉਨਹ ਾਂਨੰੂ ਖਾਣਾ ਸਦੁੱ ਤਾ 

my name is Maya 

[1st possessive pronoun] 

ا ہ ے ام مات 
 
را ت  می 

mera naam Maya hai 

ਮ ਰਾ ਨਾਮ ਮਾਯਾ ਹੈ 

your brother lives here 

[2nd possessive pronoun] 

ا ہ ے ئ  ہاں رہ  ی ن 
 
ھاب  آپ کا ب 

aap ka bhai yahan rehta hai 

ਤ ਹਾਡਾ ਭਰਾ ਇੁੱ ਥ  ਰਸਹੰਦਾ ਹੈ 

her mother cooks for us 

[3rd possessive pronoun] 

ی ہ ے
 
ا ن کاب

 
ے کھات

 
لن مارے   اس کی ماں ہ 

is ki maa hamaray liye 
khana pakati hai 

ਉਿ ਦੀ ਮਾਂ ਿਾਡ  ਲਈ ਖਾਣਾ 

ਪਕਾਦੀ ਹੈ 

his hobby is reading books 

[3rd possessive pronoun] 

وق ہ ے
 
ا اس کا ش

 
ں ی ڑھئ ی  ات 

 
 کئ

kitaaben parhna is ka shoq 
hai 

ਸਕਤਾਬਾਂ ਪੜਹਨਾ ਇਿਦਾ ਸ਼ ਕ ਹੈ 

our dream is to visit Paris 

[1st pl. possessive pronoun] 

ا ہ ے
 
ی رس کا دورہ کرت واب ت 

 
مارا خ  ہ 

hamara khawab Paris ka 
dora karna hai 

ਿਾਡਾ ਿ ਫ਼ਨਾ ਪੈਸਰਿ ਦਾ ਦ ਰਾ 

ਕਰਨਾ ਹੈ 

their house is not far 
[3rd pl. possessive 
pronoun] 

ں ہ ے ہی 
 
 ان کا گھر دور ن

un ka ghar daur nahi hai 

ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਘਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ 

 

Table 2.9: Adjectives in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence 

my house is white 

[noun + adjective] 

د ہ ے ئ 
 
را گھر سف  می 

mera ghar safaid hai 

ਮ ਰਾ ਘਰ ਿਫ ਦ ਹੈ 

your country is big 

[noun + adjective] 

 آپ کا ملک ی ڑا ہ ے

aap ka malik bara hai 

ਤ ਹਾਡਾ ਦ ਸ਼ ਵੁੱ ਡਾ ਹੈ 

new books are expensive 

[plural + adjective] 

ں ی  گی ہ 
ں مہئ  ی  ات 

 
ی کئ

 
ٹ
 
 پ

nai kitaaben mehngi hain 

ਨਵੀਂਆ  ਸਕਤਾਬਾਂ ਮਸਹੰਗੀਆ  ਹਨ 

we are happy here 

[pronoun + verb + 

adjective] 

ں ی  وش ہ 
 
ہاں خ م ن   ہ 

hum yahan khush hain 

ਅਿੀ ਇੁੱ ਥ  ਖ ਸ਼ ਹੈ 
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she has three small dogs 

[adjective + plural] 

ں ی  ے ہ 
 
کن ے 

 
ھون ن چ  ی 

 
اس ت  اس کے ت 

is ke paas teen chhootey 
kuttay hain 

ਉਿਦ  ਕ ਲ ਸਤੰਨ ਛ ਟ  ਕ ੁੱ ਤ  ਹਨ 

this language is very easy 

[adverb + adjective] 

ہت آسان ہ ے ان ن  ہ زت   ی 

yeh zabaan bohat aasaan 
hai 

ਇਹ ਭਾਸ਼ਾ ਬਹ ਤ ਆਿਾਨ ਹੈ 

I have a small green house 

[adjective + adjective] 

اؤس ہ ے ن ہ  ا سا گری 
 
ھوت را ات ک چ   می 

mera aik chhota sa green 
house hai 

ਮ ਰਾ ਇੁੱ ਕ ਛ ਟਾ ਸਜਹਾ ਗਰੀਨ 

ਹਾਉਿ ਹੈ 

  

Table 2.10: Nouns in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence 

do you have milk? 

[verb + noun] 

اس دودھ ہ ے؟ ا آپ کے ت   کئ 

kya aap ke paas doodh hai ? 

ਕੀ ਤ ਹਾਡ  ਦ  ਕ ਲ ਦ ੁੱ ਧ ਹੈ ? 

I have milk and coffee 

[preposition + noun] 

ی ہ ے
 
اس دودھ اور کاف  می رے ت 

mere paas doodh aur kaafi 
hai 

ਮ ਰ  ਕ ਲ ਦ ੁੱ ਧ ਅਤ  ਕਾਫੀ ਹੈ 

he has three apples 

[number + plural noun] 

ب ( لڑکے)اس  ن سی  ی 
 
اس ت کے ت 

ں ی   ہ 

is ( larke ) ke paas teen saib 
hain 

ਇਿ ( ਮ ੰ ਡ  ) ਦ  ਕ ਲ ਸਤੰਨ ਿ ਬ 

ਹਨ 

she only has one apple 

[number + singular noun] 

اس ضرف ات ک ( لڑکی)اس  کے ت 

ب ہ ے  سی 

is ( larki ) ke paas sirf aik 
saib hai 

ਇਿ ( ਕ ੜੀ ) ਦ  ਕ ਲ ਕ ਵਲ 

ਇੁੱ ਕ ਿ ਬ ਹੈ 

we live in a small house 

[adjective + noun] 

ے 
 
ن ہ  ں ر ھر می 

ے سے گ
 

ھون م ات ک چ 
ہ 

ں ی   ہ 

hum aik chhootey se ghar 
mein rehtay hain 

ਅਿੀ ਇੁੱ ਕ ਛ ਟ  ਜਹ  ਘਰ ਸਵੁੱ ਚ 

ਰਸਹੰਦ  ਹਨ 

I like our breakfast 

[pronoun + noun] 

د ہ ے سئ  ا ن 
ئ 
 
اس
 
مارا ت ھے ہ 

مج   

mujhe hamara nashta 
pasand hai 

ਮੈਨੰੂ ਿਾਡਾ ਨਾਸ਼ਤਾ ਪਿੰਦ ਹੈ 
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Table 2.11: Plural in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence 

I speak one language 

[singular form] 

وں ا ہ 
 
ولئ ان ی  ں ات ک زت   می 

mein aik zabaan boltaa hon 

ਮੈਂ ਇੁੱ ਕ ਭਾਸ਼ਾ ਬ ਲਦਾ ਹਾਂ 

we speak three languages 

[plural noun] 

ں ی  ے ہ 
 
لن و ں ی  ی 

 
ات ن زت  ی 

 
م ت  ہ 

hum teen zubanain boltay 
hain 

ਅਿੀਂ ਸਤੰਨ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਬ ਲਦ  ਹਾਂ 

he visits many countries 

[adverb + plural noun] 

ں ی  ے ہ 
 

ی ممالک کا دورہ کرن
 
 وہ کٹ

woh kayi mumalik ka dora 
karte hain 

ਉਹ ਕਈ ਦ ਸ਼ਾਂ ਦਾ ਦ ਰਾ ਕਰਦ  

ਹਨ 

they are happy now 

[plural pronoun] 

ں ی  وش ہ 
 
 وہ اب خ

woh ab khush hain 

ਉਹ ਹ ਣ ਖ ਸ਼ ਹੈ 

she has five red shoes 

[adjective + plural noun] 

ںاس کے  ی  ے ہ 
 

ون چ سرخ خ 
 
ن ا اس ت  ت   

is ke paas paanch surkh 
jootay hain 

ਉਿਦ  ਕ ਲ ਪੰਜ ਲਾਲ ਜ ੁੱ ਤ  ਹਨ 

I want a sandwich without 

onions 

[preposition + plural noun] 

ن ے
ہ  ا ڈوچ ج  ئ  ر ات ک سی  ی 

 
غ از کے ب  ئ  ھے ی 

مج   

mujhe pyaaz ke baghair aik 
sandwich chahiye 

ਮੈਨੰੂ ਸਪਆਜ਼ ਦ  ਸਬਨਾਂ ਇੁੱ ਕ 

ਿੈਂਡਸਵਚ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 

 

Table 2.12: Gender in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence 

my son is a student 

[masculine + noun] 

لم ہ ے
ع
ا ات ک طالب 

 
ئ ی  را پ   می 

mera beta aik taalib ilm hai 

ਮ ਰਾ ਬ ਟਾ ਇੁੱ ਕ ਸਵਸਦਆਰਥੀ ਹੈ 

her daughter is a student 

[feminine + noun] 

ہ ہ ے ی ات ک طالب 
 
ٹ ی   اس کی پ 

is ki beti aik Taliba hai 

ਉਿ ਦੀ ਧੀ ਇੁੱ ਕ ਸਵਸਦਆਰਥਨ 

ਹੈ 

he has a tall brother 

[adjective + masculine] 

ی ہ ے
 
ھاب د ب 

 
 اس کا ات ک دراز ق

is ka aik daraaz qad bhai hai 

ਇਿਦਾ ਇੁੱ ਕ ਲੰਬਾ ਭਾਈ ਹੈ 
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she has a tall sister 

[adjective + feminine] 

ہن ہ ےاس  د ن 
 
کی ات ک دراز ق  

is ki aik daraaz qad behan 
hai 

ਉਿ ਦੀ ਇੁੱ ਕ ਲੰਬੀ ਭੈਣ ਹੈ 

his brothers are young 

[plural masculine + 

adjective] 

ں ی  ے ہ 
 

ھون ی چ 
 
ھاب  اس کے ب 

is ke bhai chhootey hain 

ਉਿਦ  ਭਾਈ ਛ ਟ  ਹਨ 

his sisters are young 

[plural feminine + 

adjective] 

ںاس کی  ی  ی ہ 
 
ھوب ں چ  ی 

 
ہن
ن 

 

is ki behnain choti hain 

ਉਿ ਦੀਆ  ਭੈਣਾਂ ਛ ਟੀ ਹਨ 

 

 

Table 2.13: Numbers in Urdu and Punjabi 

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence 

I have three dogs 

[number + noun] 

ں ی  ے ہ 
 
کن ن  ی 

 
اس ت  می رے ت 

mere paas teen kuttay hain 

ਮ ਰ  ਕ ਲ ਸਤੰਨ ਕ ੁੱ ਤ  ਹਨ 

my daughter has two cats 

[number + noun] 

ں ی  اں ہ  لئ  اس دو ت  ی کے ت 
 
ٹ ی  ری پ   می 

meri beti ke paas do billiyan 
hain 

ਮ ਰੀ ਧੀ ਦ  ਕ ਲ ਦ  ਸਬੁੱ ਲੀਆ  ਹਨ 

she speaks seven 

languages 

[verb + number] 

ی ہ ے
 
ولٹ ں ی  ی 

 
ات  وہ سات زت 

woh saat zubanain bolti hai 

ਉਹ ਿੁੱ ਤ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਬ ਲਦੀ ਹੈ 

my brother has one son 

[number + singular noun] 

ا ہ ے
 
ئ ی  ی کا ات ک پ 

 
ھاب  می رے ب 

mere bhai ka aik beta hai 

ਮ ਰ  ਭਾਈ ਦਾ ਇੁੱ ਕ ਬ ਟਾ ਹੈ 

this is my second lesson 

[ordinal number + noun] 

را دوسرا سب ق ہ ے ہ می   ی 

yeh mera dosra sabaq hai 

ਇਹ ਮ ਰਾ ਦੂਜਾ ਿਬਕ ਹੈ 

did you read the third 

book? 

[ordinal number + noun] 

اب ی ڑھی ہ ے؟
 
ی سری کئ

 
ے پ

 
ا آپ ن  کئ 

kya aap ne teesri kitaab 
parhi hai ? 

ਕੀ ਤ ਿੀਂ ਨੇ ਤੀਜੀ ਸਕਤਾਬ ਪੜਹੀ 

ਹੈ ? 
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Table 2.14:Tense compression of Urdu and Punjabi Sentences 

Tense Form Urdu Sentence Punjabi Sentence 

I speak English 

[Present Tense] 

وں ا ہ 
 
ولئ گری زی ی 

 
ں ات  می 

mein angrezi boltaa hon 

ਮੈਂ ਅੰਗਰ ਜ਼ੀ ਬ ਲਦਾ ਹਾਂ 

you speak French 

[Present Tense] 

ں ی  ے ہ 
 
لن و سی سی ی 

 

ران
 
 آپ ق

aap francesi boltay hain 

ਤ ਿੀਂ ਫਰੇਂਚ ਬ ਲਦ  ਹ  

he speaks German 

[Present Tense] 

رمن  ا ہ ےوہ چ 
 
ولئ ی   

woh german boltaa hai 

ਉਹ ਜਰਮਨ ਬ ਲਦਾ ਹੈ 

I visited France 

 [Past Tense] 

ا س کا دورہ کئ 

 

ران
 
ے ق

 
ں ن  می 

mein ne France ka dora kya 

ਮੈਂ ਫ਼ਰਾਂਿ ਦਾ ਦ ਰਾ ਕੀਤਾ 

you visited Italy 

[Past Tense] 

ا لی کا دورہ کئ 
 
ے ات

 
 آپ ن

aap ne italy ka dora kya 

ਆਪ ਨੇ ਇਟਲੀ ਦਾ ਦ ਰਾ ਕੀਤਾ 

he visited Morocco  

[Past Tense] 

ا ے مراکش کا دورہ کئ 
 

 اس ن

is ne marakish ka dora kya 

ਇਿਨੇ ਮ ਰਕ  ਦਾ ਦ ਰਾ ਕੀਤਾ 

he will drink tea 

[Future Tense] 

ن ے گا پ  ے 
 

ان  وہ ج 

woh chaye piyay ga 

ਉਹ ਚਾਹ ਪੀਏਗਾ 

she will drink water 

[Future Tense] 

ن ے گی پ  ی 
 
اب  وہ ت 

woh pani piyay gi 

ਉਹ ਪਾਣੀ ਪੀਏਗੀ 

we will drink apple juice 

[Future Tense] 

گے
ئ  ی  ب کا رس پ  م سی   ہ 

hum saib ka ras peyege 

ਅਿੀਂ ਸ਼ ਬ ਦਾ ਰਿ ਪੀਵਾਂਗ  

 

 


